
Served by: 
 

Rev. Kevin Abels, Pastor (kabels@diobrook.org) 

Rev. Arputham Arulsamy, Parochial Vicar  

Rev. Osmin Vargas, Parochial Vicar  

Rev. Mark Simmons, Parochial Vicar  

Ann Smyth, Pastoral Associate, Dir. of Religious Education 

Verenice Valerio, Religious Education Assistant  

Ulises Solano, Music Director 

Susan Georgini, Coordinator of Liturgical Ministries 

Patricia Corbett, Parish Secretary 

Denise Fogarty, Administrative Assistant 

ALL ARE WELCOME!  ¡TODOS SON BIENVENIDOS! 

MASS SCHEDULE 

Daily:                 9am 

                          9am Fridays:  Communion Service 

                          7:30pm Wednesday en español (except July and                                                                                                     

August) 

Saturday Vigil:    5pm (except June, July and August) 

Sunday:        9am, 11am and 12:30pm (español/Spanish) 

Holy Days:      9am (English), 7:00pm (Bilingual)  

 

MORNING PRAYER 

8:45am 

 

SACRAMENTS  

 

Baptisms  To register for Baptism, please schedule an appointment 

with Ann Smyth (standrewreledu@gmail.com or 718-680-1010 Ext. 

20).  Bring the child's birth certificate.  Preparation classes are 

attended the second Saturday of the month (1pm in Spanish and 

3pm in English).  Classes will be held no earlier than one month 

prior to the scheduled baptism.  Baptisms are celebrated with the 

community during masses at Saturday vigil or Sunday 

mornings.  There will be no baptisms during the Lenten season.  
 

Marriage  Couples should speak with a priest at least six months 

before the desired wedding date.  

 

Confessions: Saturday at 4:30pm before 5pm Mass. 

 

Eucharist for the Homebound  Eucharistic Ministers are available to 

bring communion to the homebound.  Call the Parish House to 

make arrangements.  

 

For emergencies and to make arrangements for sick calls, wakes or 

funerals, call the Parish House at any time. 

 

SACRAMENTOS 

 

Bautismos  Para registrarse para el bautismo, programe una cita 

con Ann Smyth (standrewreledu@gmail.com o 718-680-1010 Ext. 

20). Traiga el certificado de nacimiento del niño. Las clases de 

preparación se asisten el segundo sábado del mes (13:00 horas en 

español y 15:00 horas en inglés). Las clases se llevarán a cabo no 

antes de un mes antes del bautismo programado. Los bautismos se 

celebran con la comunidad durante las misas de la vigilia del 

sábado o del domingo por la mañana. No habrá bautismos 

durante la temporada de Cuaresma. 

 

Matrimonio Las parejas deben hablar con un sacerdote al menos 

seis meses antes de la fecha de la boda deseada. 

 

Confesiones  En la Iglesias a las 4:30pm antes de la misa de las 

5pm. 

 

Eucaristía en el Hogar  Ministros de la Eucaristía están disponibles 

para llevar la comunión a los inválidos.  Llame a la Casa Parroquial 

para hacer arreglos. 

 

En caso de emergencia y para hacer los arreglos para visitas a los 

enfermos, velatorios o funerales, llame a la Casa Parroquial en 

cualquier momento. 

Parish House Office Hours: 
 

Monday to Thursday:  9:30am to 3:30pm 

Friday, Saturday and Sunday:  Closed. 

Parish House Office: 6713 Ridge Boulevard, Brooklyn, New York 11220, 718-680-1010 

Parish House email: standrewrc6713@gmail.com   Website:  www.standrewbrooklyn.com  

Ann Smyth email:  standrewreledu@gmail.com   Instagram:  @Standrews67.bk  

Wifi Access in church: theapostle-guest  Password:standrew2020 Join our Facebook page: St Andrew the Apostle 

 

 

FOURTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 



St. Andrew the Apostle Parish, Brooklyn, NY 

 
9:00am 
7:00pm 

Monday, February 3  
Mass 
Jornada Group Meeting (KH) 

 
9:00am 

Tuesday, February 4 
Mass 

 

9:00am 
9:30am 
9:30am 
6:30pm 
7:30pm 
 
 

9:00am 
9:30am 
3:45pm 

Wednesday, February 5 
Mass 
Communion and Liberation (PH) 
Miraculous Medal Novena (CHU) 
Hora Santa/Rosario 
Mass (Spanish) 
 

Thursday, February 6 
Mass 
Rosary (CHU) 
Religious Education (PH, CHU) 

 
9:00am 
9:30am 
7:00pm 

Friday, February 7 
Communion Service 
Adoration of the Blessed Sacrament after Mass 
Religious Education (PH, CHU) 

 
9:00am 
9:30am 
9:30am 
9:30am 
10:00am 
1:00pm 
3:00pm 
5:00pm 
6:00pm 

Saturday, February 8 
Mass 
Anointing of the Sick 
Spanish Advisory Meeting (PH) 
Uncion de los Enfermos 
Religious Education (PH, CHU) 
Clase de preparación para el bautismo  
Baptism (Luva) Spanish 
Mass 
Jornada 

 Sunday, February 9 

9:00am 
11:00am 

Mass  
Mass 

12:30pm 
1:30pm 

Mass (Spanish) 
OL Guadalupe Fundraiser Mariachi (KH) 
 

WEEKLY OFFERINGS   
 
January 25th and 26th 2025 
Attendance: 412 
First collection: $4623 
Second collection (Compostela-Churches in Need): $445  
 
January 27th and 28th 2024 
 

Attendance:  290 
First collection:   $2170 
Second collection (Special Collection):  $1170 

 
Thank you for your generosity!      

¡Gracias por tu generosidad! 
Father Kevin 

 
Goal $39,688 

Pledged $49,243 
Received $47,943 

A NOTE FROM FR. KEVIN 
Many of you have expressed concerns about the recent raids and 
deportations that have been happening across the country.  Please 
be assured that this parish and I understand and feel for your 
concerns.  I brought this issue up last week at our deanery 
meeting at St Bernadette parish.  A representative from Catholic 
Charities was there to talk about services available to those in 
need.  This was followed by a discussion about how parishes can 
reach out and help people who are afraid of being deported.  The 
pastors of the deanery and I expressed our concerns to the 
diocese, and we will await feedback from them.  
 

In addition to being the pastor of St Andrew the Apostle and Our 
Lady of Angels, Bishop Brennan has appointed me the 
administrator of St Anselm parish beginning on Feb 28.  I look 
forward to the opportunity of working with the people there as I 
enjoy working with all of you here and at OLA.  The great news 
also given to me is that this will assure that St Andrew, OLA and 
St Anselm will be around and open for a very long time.  Let’s 
continue to work together to bring the message of Christ alive to 
all people in our community. 
 

Next weekend we will have a special collection to assist those 

affected by the recent fires in California.  I thank you for any 

support you might be able to give.  Please keep all the those 

effected in your prayers. 

UNA NOTA DEL P. KEVIN 
Muchos de ustedes han expresado su preocupación por las 
recientes redadas y deportaciones que han estado ocurriendo 
en todo el país.  Por favor, tengan la seguridad de que esta 
parroquia y yo entendemos y sentimos sus preocupaciones.  
Mencioné este tema la semana pasada en nuestra reunión del 
decanato en la parroquia de Santa Bernadette.  Un 
representante de Caridades Católicas estuvo allí para hablar 
sobre los servicios disponibles para los necesitados.  A esto 
le siguió una discusión sobre cómo las parroquias pueden 
llegar y ayudar a las personas que tienen miedo de ser 
deportadas.  Los párrocos del decanato y yo expresamos 
nuestras preocupaciones a la diócesis, y esperaremos sus 
comentarios. 
  

Además de ser el párroco de San Andrés Apóstol y Nuestra 
Señora de los Ángeles, el Obispo Brennan me ha nombrado 
administrador de la parroquia de San Anselmo a partir del 28 
de febrero.  Espero con ansias la oportunidad de trabajar con 
la gente de allí, ya que disfruto trabajar con todos ustedes 
aquí y en OLA.  La gran noticia que también se me ha dado 
es que esto asegurará que San Andrés, OLA y San Anselmo 
estarán presentes y abiertos durante mucho tiempo.  Sigamos 
trabajando juntos para llevar el mensaje de Cristo a todas las 
personas de nuestra comunidad. 
 

El próximo fin de semana tendremos una colecta especial 

para ayudar a los afectados por los recientes incendios en 

California.  Les agradezco cualquier apoyo que puedan 

brindar.  Por favor, mantengan todo lo que se ha hecho en sus 

oraciones. ON THE CALENDAR 

READINGS FOR NEXT WEEK 
 

5th Sunday in Ordinary Time:  Isaiah 6:1-8;  
Psalm 138:1-5, 7-8; 1 Corinthians 15:1-11; and Luke 5:1-11. 

LECTURAS PARA LA PROXIMA SEMANA 
 

V Domingo de Tiempo Ordinario:  Isaías 6:1-8;  
Salmo 138:1-5, 7-8; 1 Corintios 15:1-11; y Lucas 5:1-11. 



CARE FOR CREATION 
SOMETHING YOU CAN DO TODAY! 

  A new Congress is now meeting in Washington.  Find out 
the name of your representative and her/his contact 
information at  
https://ziplook.house.gov/htbin/findrep_house?
ADDRLK33551111033551111 
 
 Send a letter or make a phone call 

to let them know how strongly you 

feel about preserving the 

environment and fighting climate 

change. 

 

 

 

 

 

CUIDADO DE LA CREACIÓN 
ALGO QUE PUEDES HACER HOY! 

  Un nuevo Congreso se está reuniendo ahora en 
Washington.  Descubra el nombre de su representante y su 
información de contacto en  https://ziplook.house.gov/htbin/
findrep_house?ADDRLK33551111033551111  
 
  Envíe una carta o haga una llamada telefónica para 

informarles lo firmemente que piensa acerca de la 

ST. VINCENT DE PAUL GROUP FOOD PANTRY 
 

Your donations to the pantry of non-perishable food is truly 
appreciated.  We are also in need of pasta, rice, hot cereal, jelly, 
coffee, tea, Jello and salad dressing. Please place your donations 
in the baskets located in the Gathering Spaces.  Checks made 
payable to St. Andrew’s Food Pantry may be placed in the 
rectory mail slot or placed in the larger containers inside the 
door of the church.  The next monthly distribution is on 
Wednesday, February 19th, from 9:45am to 10:45am, in 
Kiernan Hall.  ID is not necessary.  
 

Volunteers are needed and would be greatly appreciated. 
Please contact Sue Volpe 917 696 4090 for more information. 

 

Se necesitan voluntarios y serían muy apreciados. Póngase en 
contacto con Sue Volpe 917 696 4090 para obtener más 

información. 
 

Se agradecen mucho sus donaciones a la despensa de alimentos 
no perecederos. También necesitamos pasta, arroz, cereales 

calientes, gelatina, café, té, gelatina y aderezos para ensaladas. 
Por favor coloque sus donaciones en las canastas ubicadas en los 
Espacios de Reunión. Los cheques a nombre de St. Andrew's 
Food Pantry pueden colocarse en la ranura de correo de la 
rectoría o en los contenedores más grandes dentro de la puerta 

de la iglesia.  La próxima distribución mensual será el miércoles 

19 de febrero , de 9:45 a. m. a 10:45 a. m., en Kiernan Hall.  No 
es necesaria la identificación. 

 
 

 

St. Andrew the Apostle Parish, Brooklyn, NY 

CANDLEMAS 
Light refreshments will be served in Kiernan Hall on 
Sunday, February 2nd after all Masses to celebrate the Feast 
of the Presentation of the Lord – Candlemas.  Please join 
us! 
 

CANDELARIA 
Se servirán refrigerios ligeros en el Salón Kiernan el 

domingo 2 de febrero después de todas las Misas para 

celebrar la Fiesta de la Presentación del Señor - Candelaria.  

¡Únete a nosotros! 

CAREGIVERS SUPPORT GROUP  
The Caregivers Support Group meets at Our Lady of Angels 
the first Tuesday of each month, from 1pm to 2pm, in the 
Cavanaugh Room.  If you need more information, please call 
Arleen at 718-238-9089.  All Are Welcome!  
 

GRUPO DE APOYO PARA CUIDADORES  
El Grupo de Apoyo para Cuidadores se reúne en Nuestra 

Señora de los Ángeles el primer martes de cada mes, de 1 p.m. 

a 2 p.m., en el Salón Cavanaugh.  Si necesita más información, 

llame a Arleen al 718-238-9089.  ¡Todos son bienvenidos!  

https://ziplook.house.gov/htbin/findrep_house?ADDRLK33551111033551111
https://ziplook.house.gov/htbin/findrep_house?ADDRLK33551111033551111


FOURTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

Catholic Charities Parish and Community Outreach Service  
 

Victor Guarino, Parish Advocate for Persons with Disabilities. Contact: 917-583-2604 or e-mail: victorguarino49@yahoo.com.  All 
information will be considered Personal and Confidential, shared only with Fr Kevin Abels.  

WORD OF THE WEEK 
 

CHASUBLE - the sleeveless garment worn by the priest at Mass 
over all other vestments; symbolizes the yoke of Christ; signifies 
charity; the color reflects the liturgical season. 

PALABRA DE LA SEMANA 
 

CASULLA - prenda sin mangas que usa el sacerdote en la Misa 
sobre todas las demás vestimentas; simboliza el yugo de Cristo; 
significa caridad; el color refleja la temporada litúrgica.  



February 2, 2025 

REMEMBER THE SICK OF OUR PARISH  
IN YOUR PRAYERS 

 

Sean Murphy, Judy Bohl, Christopher Joseph, Joe Flynn, Joan 
Prendergast and John and Eydie Kitson, Xavier Jimenez, 

Atoniel Hernandez, Sue Anna Fevriere, Jacinta DeGraf, Joann 
Hansen and Lisa Gallo 

 
PRAY FOR ALL THOSE WHO HAVE GONE BEFORE US 

MARKED WITH THE SIGN OF FAITH, ESPECIALLY 
 

Jeannette Potter, James Van Roten, Sr., and John Vischio 

  

 Saturday, February 1 

9:00am 
5:00pm 

Jerry Maffia + 
Jerry Maffia + 

 
9:00am 
11:00am 
12:30pm 

Sunday, February 2 
Thom Schiera + 
Elina Mazzei Siebel + 
For the Intentions of the Spanish Ministry 

 Monday, February 3 

9:00am Bisch and Walsh Families + 

 Tuesday, February 4 

9:00am Serafina Rodriguez 

 Wednesday, February 5 

9:00am 
7:30pm 

Mary Pepper + 
Special Intentions 

 
9:00am 

Thursday, February 6 
For the Intentions of the Parishioners of St. 
Andrew 

 Friday, February 7 
9:00am Communion Service 

 Saturday, February 8  

9:00am 
5:00pm 

John T. Srsich + 
For the Intentions of the Spanish Ministry 

 
9:00am 
 
11:00am 
12:30pm 

Sunday, February 9 
For the Intentions of the Parishioners of St. 
Andrew 
Mary Farley Colm + and Mary Reilly + 
Guistina Campo + 

  

MASS INTENTIONS AND MEMORIAL OFFERINGS 
Please come to the Parish House office to arrange your 
intentions for 2024.  Weekday masses are $15.  Sundays and 
holidays are $20.   
 

MASS INTENTIONS FOR  
WEEK OF FEBRUARY 1 THRU FEBRUARY  9 

C 
O 
U 
P 
O
N 
 

Vesuvio Restaurant and Pizzeria is a family-oriented restaurant at 7305 3rd Avenue, Brooklyn, NY, 718-
745-0222.  Vesuvio is participating in a 5% rebate campaign with St. Andrew the Apostle Church.  Please 
present this coupon with your bill and St. Andrew’s will receive 5% of your bill as a donation to the church.  
This coupon is only good for EAT IN dinners on “NON” holiday/special menu days. 

INTENCIONES DE MISA Y OFRENDAS MEMORIALES  
Venga a la oficina de la Casa Parroquial para organizar sus 
intenciones para 2024. Las misas entre semana cuestan $15 
Domingos y festivos $20. 

BULLETIN ANNOUNCEMENTS 
 

Information for the bulletin must be submitted 10 days prior to 
the date you want the information in the bulletin.  Pulpit 
announcements must be submitted by Wednesday for the 
upcoming Sunday.  Email standrewrc6713@gmail.com or call 
the Parish House Office.        
 
 

ANUNCIOS DE BOLETINES 
 

La información para el boletín debe enviarse 10 días antes de la 
fecha en que desea la información en el boletín. Los anuncios 
del púlpito deben enviarse antes del miércoles para el próximo 
domingo. Envíe un correo electrónico a  
standrewrc6713 @gmail.com o llame a la Oficina de la Casa 
Parroquial. 



New York

CatholicMatch.com/NY
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“THE FINEST SAUSAGE AND 
ITALIAN SPECIALTIES”

New York Store	 Brooklyn Store
260 Bleeker St.	 6511 11th Ave.
Greenwich Village, NY
212-243-1974	 718-236-0119

Faicco’s Pork
Stores, Inc.

WERBER PLUMBING
Boiler & Water Heaters 
Bathrooms - Repairs

748-8400

Cristina Guglielmetti, CFP®, President
Fee-Only • Fiduciary • Independent • Parishioner

646.543.8065
Cristina@futureperfect.nyc • futureperfect.nycCristina@futureperfect.nyc • futureperfect.nyc

Matthew E. Clavin 
Stephen A. Clavin

J. Peter Clavin
Funeral Directors

Since 1886
(718)745-1445

652 Fourth Avenue, Brooklyn, NY 11232
718-238-6960 • www.gylawny.com

• Elder Law 

• �Wills, Trusts, 
and Estate 
Administration

• �Special Needs 
Planning

BOBBY DAQUARA	 JOHN KEEGAN

GREENHOUSE CAFE
LUNCH ~ BRUNCH ~ DINNER 

7717 THIRD AVENUE • BROOKLYN, NY 11209 
718-833-8200 

www.greenhousecafe.com

www.OHPT.org
Call or Text (718) 916-9765

Email info@ohpt.org

BOERUM HILL OFFICE
477 Atlantic Ave

Brooklyn, NY 11217

BAY RIDGE OFFICE
416 Bayridge Pkwy
Brooklyn, NY 11209

Study 
English
as a Second
Language at 
LIU-Brooklyn!

Spring 
2025 
Semester: 

January 6
thru
April 17
Registration
is open until
January 17th!

Up to 100% financial aid
for those who qualify.

Call or email us for
more information!
Green card holders and US 
citizens are welcome to apply!

LIU-Brooklyn
1 University Plaza, Brooklyn, NY

718-488-1323  -  bkln-esl@liu.edu

¡Estudia inglés 
como segundo 
idioma en LIU-
Brooklyn!
Semestre de otoño de 2024: 

Del 6 de enero al
17 de abril
¡La inscripción está 
abierta hasta el 17 de 
enero!
Hasta 100% de ayuda 
financiera para quienes 
califiquen.

 ¡Llámanos o envíanos 
un correo electrónico 
para obtener más 
información!
¡Los titulares de tarjetas 
verdes y los ciudadanos 
estadounidenses pueden 
presentar su solicitud!


